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Nr. 132. Braşovt, Joi, 16 (28) Iunie 1894.

Pumnalulű anarchiştiloru.
BraşovO, 15 Iunie v.

Scirea, că preşedintele Repu
blicei francese Sadi Carnot a că- 
cjutü victimă pumnalului resbunătora 
alü anarchiştiloru, a produsu cea 
mai adâncă emoţiune şi indignare 
în tóta lumea cultă. Tóté naţiunile 
şi guvernele se grábescü a-şi es- 
prima simpatiile şi compătimirea 
lorii pentru Francia, care a suferitu
o lovitură atâtu de grea prin acestü 
mişelescu asasinatü.

Carnot se bucura nu numai de 
stima şi simpatia Francesilorü, ca 
mare şi desinteresatü patriotü şi ca 
demnü urmaştt alü glorioşilora sei 
părinţi, dér elü sciu se-şî câştige şi 
în afară vécjá şi simpatia, căci, cum 
4ise ministrulfirpreşedinte Crispi în 
camera italiană, elü a fostü unü 
„omü cinstitü, care n’a pututü avé 
inimici şi n’a pututü deştepta ură“.

Şi totuşi, cu tóté eminentele 
sale calităţi, Carnot îşi făcu inimici 
şi deşteptă ură de mórte între 
membrii acelei asociatiunî secrete, 
care tinde a résturna ordinea socială 
esistentă şi a submina orî-ce auto
ritate în statü prin anarchiă.

I-au juratü résbunare anarchiştii 
preşedintelmîtepubîiceilrances^ din 
momentulü, când n’a voitü sé se în
duplece a se folosi de dreptulü séu 
de graţiare faţă cu anarchiştii Ra- 
vachol şi Henry, cari au fostü con
damnaţi la mórte. După ce a ré- 
rnasü constantü şi n’a datü ascultare 
cererilorü, ce i s'au fostü adresatü 
pentru graţiarea dela pedepsa de 
mórte a acelorü criminali sceleraţi, 
a primitü mulţime de scrisori ano
nime dela anarchişti, în care aceştia 
ílü ameninţau cu p ei re.

Şi-au ^nutü cuvéntulü, şi cu 
tóté precauţiunile, ce se luaseră pen
tru Carnot, i-a succesü mânei asa
sine de a-i înfige pumnalulű în peptü 
tocmai în momentulü, când mér
gén dii în trăsură la teatru era en- 
tusiasticü aclamatü de poporaţiunea

din Lyon. Se cjice, că asasinulü ţinea 
ascunsü pumnalulű sub unü buchetű 
de rose. Crecjéndu-se că voiesce sé-i 
predea flori preşedintelui, l ’au lásatü 
se s’apropie de trăsura lui.

Atâtu foile francese, catü şi cla
rele celorlalte state suntü de con
vingere, că atentatulü acesta a fost 
urzitü şi pusü la cale de #nar- 
chiştî. Chiar şi cele mai radicale foi 
parisiane veştejescti cu indignare 
acésta faptă íngrozitóre a anarchiei, 
c[icéndü că politica n’are de-a face 
nimicü cu ea, căci „deoparte suntü 
numai ómeni cinstiţi, de altă parte 
ucigaşi“.

Cu tóté aceste împrejurarea, că 
asasinulü este unü lucrătorii de nas- 
cere italianü, a produsü în massele 
din oraşele francese o fierbere, ce 
se îndreptă în modü íngrijitorü con
tra Italienii or ü şi a Italiei.

Dér ce vină póte avé poporulü 
italianü, décá ucigaşulfl se numesce 
Cesario şi a fostü náscutü în Ita
lia ? Cine e de vină décá acestü ne- 
norocitü s’a íácutü unélta anarchis- 
mului din Francia?

Ministrulü Italiei şi-a esprimatü 
durerea, că acestü emu s’a născutfi 
în Italia, cjicéndü; wIie mangáiámü 
cu gandulü, că anarchiştii n’au pa
triă şi că prúcum ei «e íapééá> 
patriă, aşa şi patria se lapedă de ei.“

Cine póte înse calcula cu patimele 
masselorü, când aceste îşi află nu- 
treméntulü íntr’unü astfelü de inci- 
dentü ? Guvernulü francesü a luatü 
tóté mésurile spre a împedeca acte 
de violenţă faţă cu Italienii locuitori 
în Francia din causa atentatului, dér 
n ’a reuşittt decatü în parte. Scirile 
cele mai noué spunü, că în Lyon, 
în Parisü şi în alte oraşe s’au în- 
témplatü totuşi astfelü de acte de 
résbunare contra Italienilorü şi aceste 
suntü, pentru momentü, evenimen
tele cele mai îngrijitore, ce le-a 
adusü cu sine mórtea lui Carnot.

Sórtea a voitü ca tocmai în 
aceea cji sé se întâmple atentatulü, 
când Francesii şi Italienii serbau

aniversarea bătăliei dela Solferino. 
în  locü dér ca acestă c}i s© apropie 
cele doué naţiuni, ea ameninţă sé le 
desbiiie şi mai multü, din causă, că 

ffhimnalulu ce a stínsü viâţa lui Car
not, a fostü purtatü de mâna sacrilegă 
a unui Italianü.

Este fórte durerosă acéstá în
tâmplare pentru Italia nu mai pu- 
ţinti ca pentru Francia, şi este de 
doritü ca marele congresü, ces’adună 
ac|í la Versailles pentru alegerea 
noului preşedinte alü Republicei, sé 
reuşâscă a pune cârma în mânile 
unui bárbatü înţelepttt şi energicü, 
care sé potă feri cu succesü repu
blica de urmările funeste ale pati- 
melorü aţîţate în sínulü ei de per
versitatea scopurilorü anarchiste pre
cum şi de curentele politicei mili
tante.

Nu numai interesulü bunei în
ţelegeri între cele doué mari na
ţiuni latine din apusü, dér interesulü 
libertăţii, ordinei şi alü civilisaţiunei 
Europei întregi reclamă, ca regimulü 
Franciéi sé afle cátü mai curéndü 
mijloculü de a curma nemulţămirile 
crescânde ín poporü şi opera distru- 
gétóre a patimelorü, cărora le dau 
nascere aceste nemulţămiri, şi sé 
premérgá astfelü cu esemplu sta- 
f̂celoru celorlalte prin moralitate şi 
dreptate.

Asasinarea lui Carnot.
Erí amü promisö, că vomü da amă

nunte cu privire la asasinarea şi mórtea 

tragică a preşedintelui republicei francese, 

Carnot.

Asasinarea.
Scimü, că preşedintele, după ce a luatü 

parte la banchetulü, ce s’a datü în onórea 

lui, a plecatü cu ministrula-preşedinte Du- 

puyşi cuprefectulü Rivaud la representaţia 

de gală dela teatru. Când preşedintele a 

urcatü trăsura, aglomeraţia publicului era 

nespusü de mare. Carnot urca trăsura şi 

în momentulü, când era sé plece, unü 

individü, care avea aparenţa de curierü, 

străbătu printre cordonulü poliţiştilorQ şi-i

succese a pune piciorulfr pe scara trâsurei 

Individula — cum s’a mai spusa — ţinea 

într’o mână o hârtiă împăturată, ce se părea 

a fi o petiţiă. Carnot, cretjendă că aevea 

e o. pefciţiă, întinse mâna după hârtiă. în  

momeiitulft acesta atentatorulft arunca hâr

tia, cu drepta scose una pumnalâ, se arun

ca asupra victimei, o prinse cu mâna stângă 

de grumazi şi împlântă pumnalulu până în 

prăsele în Carnot. Presidentula, tăcuta, d6r 

cu faţa schimosită de durere, cădu pe je- 

ţulQ trăsurei, 6r atentatorul striga Ecco 

(Eată).

Prefectula de Rhone, care şedea ală

turi de Carnot, a fostă în clarii numai de

câta, că preşedintele Republicei a căzuta 

jertfa unui atentata, sări îndată şi c’o pu

ternică lovitură de pumnii culca la pămentă 

pe miserabilula atentatorii.

Trăsura se opri, er prefectultl Rivaud 

şi generalulQ Borius, cutremurându-se de 

groză, vă4»râ, cum preşedintele îngălbinesce 

şi cade ca morţii pe perna trăsurei. îu  

mare grabă nu-şl putură da s6mă de ceea 

ce s’a petrecutii, pănă când văcjură o racjă 

grosă de sânge ţîşnindti din peptulii lui 

Carnot, care nu mai da semnii de viâţă, 

decâtii printr’unG horcăita adenca. Ochii 

îi erau închişi, vesta desfăcută. Cămaşa, 

peste care aterna cordonula legiunei de 

on6re, era totă sânge. O împunsătură de 

pumnalâ i-s’a data sub inimă, străpungenda 

şi plămâna, alta a rănita iicatula.

P e  patulii morţii.
Prefectul a Rivaud a data ordina visi- 

tiului să mâie la palatula prefecturei. Car

not stetea fără conscienţă, data pe spate, 

cu ochii închişi în trăsură.

într’aceea pe stradă, poporala mani

festa într’una pentru Carnot; nime nu scia, 

ce s’a petrecuta. Be-odatăînsă generalula 

Borius se ridica în trăsură şi striga mul

ţi mei:

— Contra preşedintelui republicei s’a 

comisa atentata miserabila!

Nu se pote descrie furia şi turbarea, 

ce a cuprinsa pe popora la au4ula acestora 

cuvinte ; alături cu furia crescea din minuta 

în minuta jalea şi durerea pentru trista 

sorte a iubitului preşedinte.

în  fine trăsura sosi la palatula pre-

FOELETONTJLÜ „GAZ. TRANS.“

Escursiuni la munte,
f & c u t e  d u p ă  a i i  u  1 i i

de

Ioanfi Turcu.

(B) (Urmare.)

3. Din Zérnescí la Tâniaşu şi până la 

Ilărescu.

In 22 Septemvre 1890, diminâţa la 7 

óre, ama plecata din Zérnescí cu trăsuri 

cătră Tămaşa, pe la Plaiulű főiéi şi pe 

Bârsa Tămaşului în süsü pănă sub plai ulii 

Tămaşului. Aci ama încălecata şi apoi 

tota călârî , ţinendfi plaiulü, care dela 

vérfü încolo duce de-a lungulü frontierei 

mai totü pe partea României, amü trecutü 

peste Tămaşulfi mare, pe alü cărui vérfa 

este aşedatfl stélpulü de frontieră cu Nr. 

204. Pe la 1 oră d. a. amü sosita pe man

tele Ciocanea, unde amü şi prânclita.

Acum era şi în Tămaşfi totulü pustiu, 

nu mai erau nici omeni, nici vite, căci încă 

cu vre-o 2-3 săptămâni înainte de acesta

coborîseră cu toţii dela munte. La o stână 

părăsită din Făyetulu Caprei însă ama vă- 

cjuta una câne rămasa acolo, care deşi 

era lipita de fome, bietula animala pătjia 

încă şi mai departe cu credinţă stâna, acum 

părăsită, şi pustiulü de acolo. Nu se mai 

vedeau acuma în Tămaşa nici falnicii vul

turi, cari pe timpula verei se ţina aici 

atâta de număroşl. Se vedeau însă pe t6tă 

întinderea muntelui fórte multe şi estinse 

rîmăturl de porci sălbatici; din depărtare 

în estinderl mari, se părea pămăntula, ca 

şi oând anume arü fi fosta arata şi să- 

patü.

Pe la 2 óre amü plecatü din muntele 

Ciocanea, loculü stélpului 205, pe partea 

României Făyetulu caprei, şi cătră 6 óre 

séra amü sosita la vérfula muntelui Ilares- 

cula, unde este aşezata stílpulü de fron

tieră 206, la isvorulü celü mai índepártatü 

ala Bârsei (groşetului.) Aci, pe partea Ro

mâniei, este muntele Comesulu, care se es- 

tinde pănă josü în Dîmboviţa, ale cărei is- 

vóre sunta încă în mare depărtare de aci, 

süsü pe muntele „Oticului.“ Aici, la ver

fula Ilarescului, era acuma zăpada grosă;

aoi ama aflata pe fisolgăbirăula Bele din 

Şercaia, ou 5 gendarml, cari au avuta or

dina să aştepte comisiunea internaţională în 

acesta loca.

Ei făcuseră în partea de cătră Bârsă, 

la marginea regiunei lemnului, o colibă, 

tocmai în locuia, unde au fosta colibele nós- 

tre şi în an. 1888. în  astă colibă ama ră

masa peste nópte. Lucrătorii făcură în

dată câteva focuri mari, în cari pocniau 

cu inteţire lemnele de brad a, ér caii sub 

paza a trei indivicjî, îi trimiserămtt maiîn- 

josü la păşune, unde nu era zăpadă.

Cum steteamü cu toţii la cină împre- 

jurulü focurilorü, aucjima de-odată una ur- 

leta din pădurea Văcaria, de pe cealaltă 

c0stă a Bârsei groşetului. După o mică 

pausă, uritula urleta se repeta mai în apro

piere, apoi se aucfiră din mai multe părţi 

asemenea urlete. Observarăma, că sunta 

lupi mulţi. Ei au simţită caii la păşune. 

Trebuia deci să se prindă caii şi să se lege 

aici în apropierea focurilora.

Nici nu cliserăm însă bine acesta şi păzitorii 

cailorü se şi audiau venindü cu caii în susa 

cătră no i; ei au sciutü prea bine, ce va să

4ică urletele au(|ite. Caii au fostü legaţi 

în apropierea focurilora. Urletele se repe- 

ţiau tota mai desa, tota mai în apropiere 

şi tota mai multe, din văi şi de pe cóste, 

aşa, că răsuna muntele în tóté părţile.

Unii din lucrători făcură observarea, 

c.ă dihaniile, fiinda acuma flămânde, vorü 

să dea năvală asupra nostră. Yé^éndünoi, 

că în adevăra nu este glumă, deórece se 

aucjiau urletele crîşnitore în nemijlocită 

apropiere, aşa că caii, tremurânda, sforăiau 

cu neastémpéra şi se sforţau a fugi, ama 

data ordina să se descarce câteva focuri 

din revolvere şi din puşcl, la au4ula cărora 

fiarăle, spăriindu-se, au luat’o la fugă în- 

dărăta prin păduri şi urítulü şi îngrozito- 

rulü lora urleta nu s’a mai aurita tótá 

nóptea.

Focurile au arsa într’una pănă dimi- 

n6ţa, căci era tare frigă. Caii n ’au mai 

fostü lăsaţi la păşune. Astfelü petrecurámü 

nóptea de 22 spre 23 Septemvre st. n. 1890, 

aici, la vérfulü Ilarescului, între Dâmboviţa 

şi Bârsa, afară din regiunea lemnului.
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fecturei. Carnot era încă totă fără con- 

scienţă. Bonus, Rivaud şi primarulä din 

Lyon, care a fostü avisatü prin telefonă, 

au ridicatü cu multă grijă pe Cainot din 

trăsură, şi l’au dusü într’o odaiă din eta- 

giulü primö.

După câteva minute se presentară cei 

mai renumiţi medici din Lyon şi după unü 

scurtü, consiliu au declaratü, că rana îui 

Carnot este în cea mai mare măsură pri- 

mejdiosă şi că e neapäratü de lipsă o ope

raţiă. Medicii s’au şi apucaţii îndată de 

operaţiă, dór abia Dr. Olivier atinse rana cu 

lanoeta, Carnot se deştepta şi <4ise cu glasü 

slabă: Me dóré tare !

Viâţa preşedintelui era imposibilă de 

mántuitü. Medicii se apucară totuşi a doua 

oră de operaţiă, dér în urma lărgirei înăes- 

trite a ranei, trupulü lui Carnot răci şi se 

părea, că clipa ultimă i-a sunatü. î i  spălară 

piciórele cu apă caldă şi-i frecară fruntea 

cu esenţe tari de spirtuóse, ca ső se deş

tepte. Elü se şi trecjl cam c&tră mie4ulü 

nopţii şi întrebă íneetü pe cei din ju? 

rulü lui, că ce s’a íntémplatü cu elü. 

Chiămâ apoi la sine pe amiculü său Bon- 

chard, primarulü din Beaume, de care ílö 

lega, de an! de cjile, o sinceră iubire prie- 

tinéscá. Medicii promiseră muribundului, 

-că i-se va satisface rugărei, Bonchard ínsé 

n ’a fostü dusü înăuntru, din causă, că starea 

Iui Carnot era desperată.

După mie4ulü nopţii sosi şi archi- 

-episcopulă de Lyon, care dădu muribun

dului ultimele mângăerl religiöse. Carnot 

arunca o privire asupra capului bisericescü, 

apoi esclamá íneetü :

— Je men pais! (Eu mă dueü acum)

Unulü dintre medici se pleca spre elü

pi în tonü mângăitoră îi 4ise :

— Amicii d-tale suntü aici, d-le pre

şedinte !

— Fr esenţa lorű mé face fericiţii ! răs

punse preşedintele năduşitfi.

Acestea au fostü ultimele cuvinte ale 

preşedintelui Republicei francese.

Scirea morţii lui Carnot a făcutCi im- 

presiă grozavă asupra poporului adunatü 

cu miile pe stradă şi dinaintea palatului 

prefecturei. Murmurü tímpitü şi fiorosü se 

înălţa spre cerü, când unulü dintre medici 

eşi pe coridorulü palatului prefecturei şi 

4ise: Carnot a murită! Poporulü înjura, 

blăstăma şi striga răsbunare, şi partea cea 

mai mare grăbi spre închisorea, unde a 

fostü internatü miserabilulü atentatorü, ca 

sé-lü sfâşie.

Asa sinul U«
Asasinulö preşedintelui republicei fran

cese se numesce Cesario Santo Hier mim o, 

este Italianü de origine, ocupaţia brutarü 

şi de multă vreme e cunoscută ca anar

chista periculosQ. Cesario petrece in Fran

cia cam de 6 luni. stabilindu-se în oraşulă 

Cette. Elü s’a născuţii în Monte Visconti, 

departamentală Milană, în italia. Când ju 

dele investigatorü l’a provocatü, să-i co

munice datele mai deaprópe referitóre 

la persó na sa, elü ceru o hârtiă pe care 

scrise:

„Cesario Giovani Corso duca di Ge

nova, presso distinssima famiglia Magni Fran

cesco“.
Mai multü de atätü nu au pututü face 

sé mărtur’sâscă.

După o telegramă din Milan a „Agen

ţiei Ştefani“, ucigaşulă lui Carnot este fiulă 

lui Antonio Cesario şi Maria Broglio. In 

1892 s’a alăturată la cóta anarchiştiloră şi 

dimpreună cu alţi doi anarchistî periculoşi, 

a voitü sé edea unü 4*ară în Milanü, care 

sé represente ideile anarchiştiloră indivi

dualişti.

Scirea atentatului în Páris ii.
In capitala Franciéi scirea despre a- 

tentatulü contra lui Carnot a ajunsü în 24 

Iunie séra la 10 óre. Ea a deşteptată pa

nică indiscriptibilă şi nimeni nu voia sé-i dea 

crecjéméntü la ínceputü. Mii de omeni nă

văliră în redacţiile 4iareloră.

Faţa Parisului s’a schimbatü momen

tan ü. Marele publică, care se reîntorcea 

acasă, în bună voiâ, cántándü şi glumindü, 

dela escursiunile de Duminecă, la au4ulü 

ínfiorátórei scirl s’a íntristatü de-odată şi 

se părea, că întregă populaţia Parisului a

devenitû o singură familiă îmbrăcată în do

liu şi stăpânită de cea mai adêncà durere. 

Tóté cafenelele, tóté restaurantele şi loca

lurile publice s’au golită, ca la unü semnü 

datü.

Foile francese din Parisă au apărută 

în doliu şi vorbescü în cuvinte düreróse 

despre atentatü şi despre mórtea iubitului 

preşedinte.

Ciuveruulu francesu.
La au4ulü tristei veşti, Casimir-Perièr, 

care petrecuse séra la contesa Greffuchel, 

urca îndată o trăsură şi merse în palatulü 

Bourbon, unde a piimitü scire autentică 

despre asasinată.

Preşedinţii Senatului şi ai Camerei 

s’au întrunitü la unü consiliu în diminéta 

cjilei de 25 Iunie, la ministrulü de in

terne. Totü atunci ministrulü de resboiu 

a datü ordină, ca întrâgă armata sé fiă 

gata.

Toţi marii ambasadori, senatorii şi 

deputaţii au mersü la palatulü Elysée, apu 

se-şi înscrie numele.

In cameră Casimir-Periér, în mijloculü 

unei tăceri sărbătoresc!, ceti serisórea mi

nistrului preşedinte Dupuy, despre mórtea 

lui Carnot. După cetirea scrisorei, Casimir- 

Perier declara, că camera şi Francia se 

alătură la cuviutele mişcătore ale lui Du

puy, scrise în memoria lui Carnot. Acumla 

sosită óra jalei — clise Perier. Să ne ple- 

cămă cu onóre înaintea mormântului, unde 

şi-a aflată sfîrşită o vi0ţă devotată patriei 

şi republicei.

Congresulü  electoralii.
Deputaţii şi senatorii francesl se în- 

trune8cü a4ï la amédl în Yersailes, ca să 

alégá unü nou preşedinte. In generalü se 

crede, că cele mai multe voturi le va 

primi Casimir-Pèrier. Cu toţii suntd conscii 

de aceea, că în împrejurările actuale e 

lipsă de-o mâuă puternică şi că nimeni nu 

va păşi cu atâta putere în contra anarchis- 

mului, decâtă actualulă preşedinte alü ca

merei, Câsimir-Periér.

Republicanii guvernamentali au ţinută 

o conferenţă (120 deputaţi), în care au can- 

didatü unanimü pe Casimir-Pàrier. Radi

calii şi socialiştii vorü vota pentru Brisson. 

fracţiunile mai mici încă îşi au candidaţii 

jorü.

Doliu lis Ita lie i.
Scirea asasinării lui Carnot a pro- 

dusü mare sensaţiă în Italia. Guvernulü 

italiană a ordonatfi, ca pe tóté edificiile 

publice ale ţării să se arboreze stindarde 

negre.

In şedinţa dela 25 Im.ie a camerei, 

ministrulü preşedinte Crispi, adêncü miş

cată, a 4isü, că Carnot a că4utft jertfa 

unui pumnală criminalii, care sp e marea 

durere a Itaiieniloru, este Italianu. Ne mân- 

găe însă gândulü, că anarcliiştil n’au pa- 

triă. Camera, care representă naţiunea, sim

te legătura cea mai strinsă de simpatiă şi 

amiciă faţă cu naţiunea vecină, şi asupra 

tristei perderl, ce-a îndurată Francia.

Vorbindü apoi preşedintele, esprimâ 

viua durere, ce-o simte Italia, pentru do- 

liulü ce-a cuprinsü pe Francia, doliulă, ca

re este şi alü Italiei. A propusü apoi, ca 

în semnü de doliu, să se ridice şedinţa.

După şedinţă toţi miniştrii, deputaţii 

şi senatorii au mersü în corpore la amba

sada francesă, să-’şl înscrie numele.

Totă elita Romei a urmată acestă 

esemplu. Bursele din Miiană, Florenţa, Turf' 

rină şi Roma suntü închise în semnă de 

doliu.

Condoientele inouarcliilorii.
împăratulö Germaniei a trimisă ur- 

mătorea depeşă de oondolenţă, la adresa so

ţiei lui Carnot:

Impérátésa şi eu, adêncü mişcaţi de 
scirea fiorosă, ce-a sositü din Lyon, te ru- 
gámü să fi convinsă, că în momentul# acesta 
simpatisâmu şi compătimimu pe deplinii cu 
D-vóstre. D-4eu să vă dea putere pentru 
a suporta lovitura teribilă. Preşedintele 
Carnot a muritü în modü vrednicü mare
lui său nume, ca ună ostaşă pe câmpulă 
de onóre.

Wilhelm.

Regele Italiei a trimisă următorea 

depeşă de condolenţă:

Lovitura, ce-a ajunsă pe soţuîă D-tale, 
a umplută de adêncà durere deodată şi ini
ma mea şi a reginei. Fapta criminală nu 
mai puţină rănesce pe Italia, decâtü pe 
Francia, şi ţéra mea se alătură pe deplină 
la doliulü D-Tale. Nici oclată n’am fostü 
mai sigură, ca a4i, că tălmăcescă adevăra
tele sentimente ale Italiei.

Umberto.

M ortea  lu i Carnot şl tripla  
alianţă,.

Din Berlin se telegrafiază cu data de

25 Iunie, că în totă decursulă 4̂ ©  ̂ s’a f&- 

cută ună viu schimbă de depeşi între mem

bri triplei alianţe, asupra evenimentelorü 

politice, ce se a$téptâ în Francia din inci- 

dentulă morţii lui Carnot. Se crede, ca 

sigurü, că viitorü preşedinte va fi alesü 

Casimir-Perièr.

T ransportarea cadavru lu i la  
Pariau .

Osăinintele lui Carnot au fostü trans

portate la Parisü, în nôptea de 25 spre 26 

Iunie. Convoiulă pănă la gara Lyon era 

compusü din 700,000 ontenî. După ce ar- 

chiepiscopulă şi-a sfîrşită rugăciunea, coş- 

ciugulă a fostü ridicată pe o lafetă de tună. 

Mulţimea, cu capetele descoperite, aştepta 

trecerea cosciugului. Trecêndü coseiungulü, 

mulţimea a eruptü în strigătele de r Rès- 

bunare!u „Iicsbimare !u Rîurl de lacrimi s’au 

vërsatü.

Cadavrulü a ajunsü în Parisü la 3 

6re diminéţa. Stradele erau înţesate de 

lume, cu capetele descoperite. Cosciugulü a 

fostü aşe4attt în palatulü Elysée.

S C IH iL E  OILE! .
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Noulü ministru de resboiu românii. 

D-lü generalü P o e n a r u l ö ,  şefulă marelui 

stată majorü, a fostă numitö ministru de 

răsboiu. Noulă ministru a şi prestată în 

manile Majestăţii Sale Regelui, jură- 

mântulă.

— o—

Cnrtea română la Sinaia. Luni la ó- 

reîe 12 şi 50 m.,M. S. Regele şi A A. LL. 

RR. principele Ferdinand şi principesa Ma- 

ria, au ..plecată 3a Sinaia, unde î$i voră lua 

reşedinţa de vară. La gară au fostă toţi 

d-nii miniştrii aflaţi în capitală, ofiţerii su

periori ai garnisónei Bucurescî, d. M. Dcş- 

liu, prefectulă poliţiei capitalei, d. Kalen- 

deru, administratorulü domenieloră Coro

nei, şi mai multe persóne notabile din ca

pitală. M. S Regele va locui în Sinaia 

pănă la 5 ale lunei Iulie, când va pleca 

directă spre Neuwied şi de acolo împreună 

cu M. S. Regina, la băile dela Ragaz, din 

Tirolü.

— o—

Starea reginei României. rŢarau 

scrie: Ultima corespondenţă primită din Neu

wied, ne anunţă, că multü dorita nostră 

Suverană este în cea mai perfectă sănetate. 

Majestatea Sa, mai veselă şi mai sănătdsă 

ca ori când, face dese şi lungi preumblări 

prin împrejurimi. ţ)ilele trecute Majestatea 

Sa a primitü visita mai multoră persóne 

înalte, între cari şi pe unulă din membrii 

familiei domnitóre din Suedia, precum şi 

pe unulă din principii Danemarcei. Pe acolo 

se aştâptă, ni-se spune, în curéndö visita 

principelui Carol de Hohenzollern, precum 

şi a principelui de Saxa*Coburg-Gofclia. So

sirea M. S. Regelui nu este încă definitivă 

fixată; ea va ave locü, probabilü, pe la 

íuceputulü lunei Iulie, când dorita Suve

rană va părăsi Neuwiedulü. Dela Neuwied, 

după cum am publicată deja, Maj. Sa se 

va duce împreună cu M. S. regele se facă 

mai multe visite membrilorü familiei regesei, 

între cari principesei mame de Hohenzo

llern şi principelui Leopold la Sigmarin- 

gen, AA. LL. ducelui şi ducesei de 

Saxa-Coburg-Gotha, şi după câte se vor- 

besce, dămă însă scirea sub reservă, şi M. 

Sa împăratului Wilhelm ală Germaniei. 

Timpulă în Neuwied e admirabilü. Loculă 

unde MM. LL. regele şi regina voră face 

băile, nu e încă definitivă fixată, dór după 

câtă se spune, M&jestăţile Loră voră merge 

totü la Ragaz.

— o —

Accidenta fii minîstniîni <?e resboiu.

Din Brzezany se anunţă, că îh 23 1. o. s’au 

ţinutfi în împrejurimea de acolo deprinderi 

de arme, la cari luară parte archiducele 

Albrecht, ministrulü de răsb.oiu Kriegham

mer şi şefulă statului majorü, baronulü 

Beck. Ceşti doi din urmă, după finirea de

prinderi loră, se întOrseră întrro birjă spre 

oraşfi. Trecéndü trăsura pe lângă o mu- 

sică militară, ce cânta, caii birjei se spă- 

riară şi o apucară la fugă. Amendoi gene

ralii dimpreună cu vizitiulü că4ură íntr’umü 

şanţfl. Ministrulü Krieghammer suferi o 

ruptură de braţă, ér bar. Beck contusiunl 

mai uşore. Numai decâtă fu chiămată ope- 

ratorulă Dr. Link din Lemberg, care con

stata, că ruptura de braţă a ministrului nu 

va ave urmări mai grave, braţulă însă nu 

şi-lă va pute mişca timpă de mai multe 

săptămâni.

— o —

Esposiţia artiştiîoru din Bucurescî. 

Cetimă în „Romänulüw : Duminecă, óra 11 

jum., M. S. Regele, însoţita de A. S. Prin

cipesa şi principele moştenitoră, au visitată 

esposiţia artistilorü în viaţă dela Ateneu. 

M. S. a fostü íntímpinatü de d-1 Stăncescu 

şi o bună parte dintre pictorii esposanţl, 

ce se găseau de faţă. Visita a durată o ju 

mătate de oră. M. S. a făcută câteva cum

părări şi anume: dela d. B r a n ă  ună pas- 

telă ; tabloulă întitulată „în crâşmă“ ală d. 

Vermont; ună tablou de marină ală d-lui 

Voinescu şi unulă representândă ună bu- 

chetă ală d-lui Alpar. Cu ecasia cumpără- 

rei pastelului d-lui B r a n ă ,  M. S. s'a în

treţinută câte-va minute cu acestă din 

urmă, interesându-se despre studiile şi po- 

siţiunea sa actuală. D. Brană este primulü 

pictoră transilvăneană, care espune la noi 

în ţâră. A studiată în Parisü, München şi 

Roma şi cu tóté că se află printre cei mai 

tineri, ni-s.; presintă totuşi în esposiţiunea 

anului acestuia mai productivă de câtă ori

care. Pastelulü a atrasă dela prima ve

dere atenţiunea M. Sale. M. S. a bine

voită apoi a adresa câte-va cuvinte mai 

multora dintre artiştii, ce se aflau pre- 

senţl.

—o—

Retragerea banilor» vechi din jeiren- 

iaţia. Se asigură, că proiectulă de lege 

privitorü la retragerea din circulaţiune a 

celorü 200 miiióne flor. bancnote de statü, 

va fi câtă de curendă sancţionată, după 

care fără amânare va şi fi pusü ín apli

care. încă în decursulă acestei săptămâni 

se va da o orcîinaţiune cu privire la re

tragerea din circulaţiune a pieselorü de ar- 

gintü de câte 20 cr. şi a celorü de aramă 

do câte 4 cr. Din cele dintéiu au fostă în 

circulaţiune vre-o 18 miiióne, dintre cari 

însă cassieriile statului h u  şi retrasă din 

circulaţiune vre-o 7 miiióne. Din piesele 

de aramă de eâte 4 cr. au fostă în circu- 

Jaţiă cu totulü 1.99 miiióne, dintre cari 

pănă acum s’au retrasă din circulaţiă 

200,000.

—o—

Bombă la Budapesta. Ună neguţă- 

toră séracü din Budapesta, care se ocupă 

cu cumpărarea şi vén4area de vechituri, 

a cumpäratü cjilele acestea diferite obiecte 

de fier vechiu, dela mai mulţi inşi. Obiec

tele le-a dusü la magazinulü său şi, când 

era să le clasifice, găsi printre ele o cu- 

tiă ovală, de colóre galbenă, grea şi pro- 

văc}ută cu mai multe găuri. Neguţătorulă nu 

sciacepotesă fiă şi voi să sfarme cutia cu 

ciocanuiă. Abia dete însă odată cu cioca- 

nulă şi cutia esplodâ, făcendă ună sgo- 

motă colosalü. Pe neguţătoră îlă trânti la 

pămentă, ér mâna dréptá, în care se afla 

ciocanuiă, i-o răni gravü. Poliţia a pornită 

aspră cercetare.
—o—

Nou couiiindantű de corpu în Iosef- 

stadt a fostă numită, în lceulü prinţului 

Croy, F. M. L. Merta.

— o—

La unirei sitatea din Yiena, faculta

tea de medicină, s’au sistatü de cătră decană 

prelegerile clinice, din causă, că studenţii 

medicinişti au făcută alaltă-erî demonstra- 

ţiunl în contra profesorului Nothnagel. Rec- 

torulă universităţii i-a ameninţată pe stu
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denţi cu cele mai aspre pedepse discipli

nare, în casă, décá acele demonstraţiunl se 

voră repeţi.
-  c —

0 câsetoriă-sensaţională. Din Nitra 

«e scrie, că în ţinutulă acela a produs mare 

«ensaţiă căsătoria contelui Pongrácz Adolf, 

«nare proprietară, care s’a cununată 

acestea cu fiica unui păpucară sérmanö, 

numită Susana Bioler.

— o —
Musica militară va cânta mâne pe 

promenadă la 5 óre p. m. următorele piese:

1. L ö ti: „Tripla alianţă“, marşă; 2. He- 

rold : Ouvertura la „Zampa“ ; 3 Berté: „Es 

war einmalu, valsă; 4. Liszt: A II-a Rhap- 

sodiă ung.; B. Schubert: „Am Meer“ ; 6. 

Komzak: „Fftr lustige Leüt’“, potpourri.

Corespondenţa „Gaz. Trans“.
I a ş î ,  H  Iunie v. 1894.

Stim. d-le Redactoră! Astăzi amă 

îi j  unsă să nu mai avemü nici siguranţa 

poştii, îndată ce scrisorile au trecutü prin 

Predeală, seu Suceava. Mandatele poştale, 

în locă să fiă duse la destinaţiă, suntă duse 

la autorităţi.
Aşa este casulö de curéndü întâm

plată, cu ună mandată poştală, pe care | 

I ’am trimisă la Năsăudă înainte cu vre-o j 

12 dile. Suma colectată era destinată pen

tru ajutorarea unoră ţărani din Năsăudă, 

ale căroră case au arsă în primá-véra 

acésta. Mandatulă, în locă să se dea co

mitetului instituită pentru ajutorarea in- 

cendiaţiloră, a fostă dusă la subprefectură 

(vice-^panulă).

Deşteptulă sub-prefectă a credută, că 

banii aceştia s’au trimisă pentru alte sco

puri şi a hotărîtă, ca suma acésta să fiă 

gecvestrată. N’au folosită nimicü deposi- 

ţiile, ce le-au făcută membrii din comitetă, 

<}icendă, că ei au apelată la toţi cunos

cuţii, ca să facă colecte pentru ajutorarea 

nenorociţiloră.
De aci se pót© vedé, câtă de négrá 

este inima Maghiariloră şoviniştl, că te 

împedecă să ajuţi pe ună frate ală tău, 

care din causa unui incendiu a ajunsă la 

sapă de lernnă, numai şi numai pentru-că 

aceste parale suntü din România.

Am şi reclamată acestă sumă, îndată 

<ee mi-s’a comunicată abusulă autorităţii 

un gureş ci.

Trebue să amintescă aci ună faptă: 

Când am depusă banii la oficiulă poştală 

din Iaşi, ună domnă funcţionară mă în

trebă, óre lăsa-voră Ungurii, ca mandatulă 

să ajungă la destinaţiă ? Eu i-am răspunsă, 

că da, căci nu credeam să ajungă pănă la 

atâta răutatea, nefiindă acésta o afacere po

litică, ci o datoriă creştinâscă a fiă-cărui 

omă, de a ajuta pe ună nenorocită.

Aşi, ce spui domnule — îmi dice 

funeţionarulă — şoviniştii unguri nu mai 

.au nici inimă, nici minte, în curendă o să-i 

trimită Europa la casa nebuniloră!!

Acum vădă, că funeţionarulă a avută 

dreptate.

N’au decâtă să continue domnii Un

guri totă înainte pe calea apucată, căci 

tóté aceste acte se voră adăoga la do- 

■siarulă loră.
M. lonaşcu.

Foile germane despre Carnot.
Foile germane din Berlină şi de prin 

provincii îşi esprimă simpatia loră faţă cu 

persóna lui Carnot, laudă meritele lui pen

tru consolidarea internă a Franciéi, şi amin

tescă întâmplarea, că diua atentatului con- 

-cade cu diua luptei dela Solferino.

„Nord. Álig. Zeitunq“ c]ice: Indignarea, 

durerea şi scârba, de care astăzi suntü plini 

toţi Francesii, se simte -în acelaşi modü de 

toţi cari înţelegă problemele mari, ce as- 

tă4l mai multă ca ori şi când au de îm

plinită interesulă de stată, civilisaţiunea şi 

umanitatea.

„ National Zeitungé: Tóté popórele culte 

■se potă astăcjî uni în aceleaşi simţeminte 

de doliu şi indignare, de -cari este plină 

Francia. Şi Germania simte ast-felă, dispă

rând ă, totă ce stă despărţitoră între am

bele naţiuni. Décá ucigaşulă este anarchistö, 

atunci din nou se va nasce .întrebarea, ca

să se ia mai multă, ca ori şi câftd, măsuri 

în singuraticele ţări contra acestoră inimici 

ai némului omenesejfi, séu să se procédá 

contra loră prin reuniuni internaţionale?

„ Vossische Zeitungu : Nimică n’ar fi 

mai nebunescă lucru, de câtă a pune o 

crimă în spatele unui poporă. Cu tóté că 

patria asasinului este Italia, totuşi popo

rală italiană nu are nimică comună cu aten- 

tatulă, ci îlă despreţuesce, cum îlă despre- 

ţuescă tóté poporele culte. Naţiunea ger

mană încă nu póte reţină espresiunea de 

adâncă compătimire pentru perderea, ce a 

suíerit’o Francia prin mórtea capului ei.

„Tagblatt“ : Departe de graniţele Fran

ciéi voră sci să stimeze durerea unei na-, 

ţiuni, care jelesce astăzi la catafalculă con

ducătorului alesă de densa.

„Kölnische Zeitung“ : Intréga lume ci- 1 

vilisată este înspăimântată şi indignată la 

aut|u.lă, că erí nópte a cătjută victimă sorţii 

neprevăc|utd o personă simpatică, ce sta în 

mijloculă vieţii publice a unui mare po

poră cultă. In totă loculă va aduce lumea 

civilisată tributulă său de înaltă stimă şi 

de adencă jale lui Carnot, care a câcjută 

victimă pumnalului unui tînără Italiană în 

cjiua aniversării luptei înfrăţite italiano-fran- 

cese, şi scurtă timpă după-ce repre- 

sentauţii Italiei şi-au esprimată faţă cu băr

baţii politici francesi, dorinţele de prospe- 

rarea Franciéi.

Alegeri municipale.
Dela Făgăraşu, 24 Iunie n. 1894.

In 19 Iunie n. c. s’au făcută alegerile 

municipale în două cercuri ale comitatului 

nostru: ală Lisei şi aiă Voilei.

La Lisa au reuşită Iosifă Caţaveiu şi 

preotulă Negrea. Candidaţii Jidano Ma- 

ghiariloră au fostă: solgăbirăulă Ruszu, di

rigintele şcolară Siche Stanislav şi notără- 

şelulă Bica János; dintre aceştia trei, a 

reuşită numai celă din urmă.

La Voila s’au presentată la urmă 80 

alegători. Dintre 80 de voturi ale acestora, 

78 le-a căpătată candidatulă Dr. Şerbanu, 

deputată dietală, ér restulü de două vo

turi s’au împărţită frăţesce între „Măria 

Sa“ fişpanulă Guido Bausznern şi neorusti- 

culă „Ioană Rusu, capelmaister de musică 
în FăgăraşO“.

1 Se vede asa-dór, seu că d-lă fişpană 

a începută a-şi apropia încrederea poporu

lui, său că alegătorii au făcută acesta în 

speranţă, că o alegere, în care şi d-lă fiş

pană e pusă în combinaţiă, nu va mai fi 
nulificată.

Trebue să însemnă adecă, că mai 

multe alegeri au fostă nulificate din simpla 

causă, că a reuşită d-lă Şerbană. De astă- 

dată încă s’au încordată Jidauo-Maghiarii 

şi au f&cută totü ce li-a stată în putinţă 

pentru a zădărnici reuşirea d-lui Şerbană. 

încercările loră însă n’au succesü. D-lă fiş- 

panü Bausznern şi cu soţulă său, ţiganulă 

lăutară, au rémasü buzaţi.

De sigură, că în urma acesta ârăşi 

vorü căuta „domnii“ după motive de anu

lare, ca să scape de Dr. Şerbană.

Haultl preşedinte alfl Bucovinei.
Contele Goes a luată în sămă condu

cerea guvernului ţării din Bucovina. Joi 

s’au presentată înaintea noului şefă func
ţionarii guvernului, sub conducerea consi

lierului Stroner, care a asigurată pe conte 

că’şi voră câştiga mulţămirea lui de

plină.
Contele Goes a răspunsă: Luândă în 

semă oficiulă încredinţată mie din graţia Ma- 

jestăţii Sale, vă mulţămescă înainte de tote 

pentru cuvintele sincere adresate mie prin 

domnulă consilieră în numele d-v6stră şi 

vă salută din inimă, ca pe colaboratorii 

mei în oficiu. Nu mă simtă necesitată a 
desvolta în ce sensă calculeză la sprijinulă 

d-vostră; e destulă să cpcă, că administra

rea politică în acestă ţâră, tocmai aşa ca 

şi în celelalte ţări, trebue să fiă conscien- 

ţioşă, dreptă şi strictă obiectivă, eă legile 

şi ordinaţiunile suntă a se aplica fâră con

siderare la confesiune, naţionalitate, stare, 

seu avere a părţiloră interesate, şi că fiă-

care, mică séu mare, în aceeaşi măsură să 

se bucure de scutulă legiloră, dér totă în 

aceeaşi măsură să şi respecteze legile. Prin 

o astfelă de administrare autoritatea şi in

fluenţa oficiiloră administrative se va spori 

de sine.

Cu aceste însă datorinţa nostră 

încă nu este împlinită; funeţionarulă poli

tică, alesă în funcţiune esecutivă, să 

nu fiă numai ună ocrotitoră conscienţiosă 

ală legei, elă trebue să fiă şi ună amică 

sinceră şi consultătoră binevoitoră ală po- 

poraţiuuei, mai alesă a acelei părţi, care 

nedispunendă de-o cultură coréspunclétóre 

şi mijlóce materiale suficiente, este avisată 

la sprijină streină. Relaţiile personale între 

mine şi d-vóstré aşi dori să devină sincere 

şi cordiale, şi împlinirea dorinţeloră d-vós- 

tră să nu fiă chizăşită prin subordinare séu 

supraordinare şi stricta disciplină, ci prin 

motive mai înalte, adecă prin credinţa şi 

supunerea neschimbată şi comună nouă tu- 

turoră cătră Preagraţiosulă nostru Impă- 

rată şi domnă şi înainte de tóté, ca să se 

manifesteze prin o activitate desinteresată 

şi zelosă în serviciulă prsaînaltu.

Aşadâr domniloră să începemă lucrulă 

cu puteri unite, fiă care în cerculă datorin- 

ţeloră sale, şi ca servitori credincioşi ai 

Maiestăţii Sale Preagraţiosului nostru Im- 

părată să lucrămă pentru binele imperiului 

şi ală ţării, a cărei administrare ne este în

credinţată.

Joi, contele Goes a visitată pe Emi

nenţa Sa I. P. S. Mitropolită Dr. Silvestru 

Morariu, pe mareşalul Lupul, membrulă co

mitetului ţării Br. Nicolae Mustatza, prima- 

rulă de Kochanowski, preşedintele tribu

nalului ţării, cav. de Wessely, cons. sup. 

de fináncé Kockstein, directorulă sup. ală 

| poşteloră Li er, colonel ulă de Thüngen şi 

pe d-lă Dr. Rott.

Vineri au avută locă la contele Goes 

recepţiunile representanţiloră diferiteloră 

confesiuni, oficiiloră şi a deputaţiuniloră. 

Eminenţa Sa I. P. S. Mitropolită, împreună 

cu întregă consistoriulă, a bineventată pe 

noulă conducătoră asigurându’lă, că Buco

vina, deşi e departe de centrală împărăţiei, 

se simte strînsă legată de elă. Eminenţa 

Sa a cerută ocrotirea noului şefă pentru 

credincioşii bisericei gr. or. din Bucovina, 

cari cum în trecută, aşa şi de acum înainte 

voră fi credincioşi supuşi ai Majestăţii Sale 

împăratului.

Noulă şefă a mulţumită Eminenţei 

Sale peutru bineventare, asigurändü că 

este convinsă de lealitatea Eminenţei Sale, 

a consistoriului şi credincioşiloră gr. or. 

D~sa nu va înirelăsa de a urmări cu deose

bită atenţiune interesele îndreptăţite ale bise- 

ricei gr. or., cari suntü de mare importanţă 

în Bucovina.

S’au mai presentată: Mareşalulă ţerii 

Lupulă, presidentulă tribunalului Wessely 

cu procurorulă Kuhnen şi consilierii de 

tribunală, directorulă poşteloră Lier, pro- 

curatorulă de fináncé Dr. V. Korn, prima- 

rulă Kochanowski cu viceprimarii, Baronă 

N. Mustatza, în numele comitetului ţării, 

consilierulă Wislocki, cons. de fináncé Kok- 

stein, cons. silvică Krutter, presbiterulă 

evangelică, cons. cultului israelită, camera 

de comerciu, bursa.

Totă în acéstá ĉ i — spune „Ga 

ze t a  B u c o v i n e i “ — noulă şefă a vi

sitată pe consululă regală ală României 

d-lă St. Stamatiade, pe consululă impe

rială rusescă d-lă Gorianow şi pe magni

ficenţa sa rectorulă universităţii j>rof. Dr.

| F. Klein Wächter.

Atentate asupra capilortt de stata.
Secolulă nostru este avută de omo

ruri şi atentate, ce s’au comisă asupra ca- 

peteloră încoronate şi regenţiloră. Intre 

domnitorii, cari trăieseă şi astădl suntă pu

ţini aceia, contra cărora să nu se fi îndrep

tată armă ucigaşă. De şese-ori le-a succesă 

mâniloră asasine, să-şi ajungă scopulă şi 

să-şi omore victima.

Dintre aceste şâse atentate cadă pe 

Rusia două: la 23 Martie 1801 a căzută 

Ţarulă Paulă 1 victimă unei conjuraţiunl 

de nobili şi la 13 Martie 1881 a fostă omo-

rîtă Ţarulă Alexandru 11 prin bombe, pe 

când se plimba cu trăsura pe stradele P e- 

tersburgului.

Dintre preşedinţii americani au cädutü 

doi victimă atentateloră. La 14 Aprilie 

1865 a fostă puşcată venerabilulă preşe

dinte republicană Abraham Lincoln de unii 

americană de sudă, fanatică, Booth, în logia 

teatrului din Washington, chiar când din fe

ricire se finise resbelulă de secesiune şi 

Negrii îşi căpătaseră libertatea. La 2 Iulie 

1881 a făcută Gaiteau atentatulă asupra 

preşedintelui nou alesă Garfield, în urma 

căruia acesta şi muri în 19 Septemvre.

In 10 Iunie 1868 fu omorîtă de Ba~ 

danovicieni principele Serbiei Mihailü III.
La 9 Octomvre 1831 a fostă puşcată 

preşedintele Greciei, pe atunci stată liberă, 
Capo d’Istrias.

In republicele din sudulă şi centrulă 

Americei de mai multe-ori au fostă omo- 
rîţl preşedinţii.

Numerose suntă atentatele, cari n?au 

succesă, seu au fostă descoperite înainte 

de-a se comite. Intemeiătorulă imperiului 

germană Wilhelm I. a fostă de trei-ori 

ameninţată de mâna ucigaşă, şi adecă Ia

14 Iulie 1861 în Baden-Baden de Oshar 

Becher, la î l  Mai 1878 de Maximilianü 

Hödel şi la 2 Iunie 1873 de Dr. Nobiling 

în Berlină. Cestă din urmă atentată a avută 

ca urmare o rană, de care a suferită îm- 

păratulă timpă de mai multe luni. Nume

rose atentate s’au făcută asupra Ţarului de 

mai înainte şi asupra celui de acum. Con

tra regelui Italiei şi a reginei Victoria din 

Anglia s’au făcută de repeţite-orî încercări 
de atentate.

Sciri telegrafice.
M ó r t e a  l u i  C a r n o t .

Párisii, 26 Iunie. Abia acum s’a 
aflatü, ca ministrulu-preşedinte Du- 
puy a ţinuţii mulţii timpü în secretü 
mórtea lui Carnot. Disposiţiunea 
acésta s’a luatü din motivü, ca sé 
se dea astfelű ocasiă consulateloru 
italiene de-a-se îngriji de paza.

Berlini), 26 Iunie. Unü viu schimb 
de depeşi se face între Berlinii şi 
Parisu cu scopü, ca guvernulű fran
cesii se facă totü posibilulü a delă- 
tura pericolele, ce ameninţă pe stre
inii din Francia.

Lyon, 26 Iunie. Tóté prăvăliile 
şi localurile publice, cari portă in
scripţii streine, au fostü sparte de 
poporulü esacerbatü. Câte-va pră
vălii italiene au suferiţii nimicire to
tală. In  decursulü Qilei de ieri, au 
fostü arestaţi 300 de indivic(í.

Toulon, 26 Iunie. Intre matrosii 
francesi şi muncitorii italieni a fostü 
asóra o mare ciocnire. Unü munci- 
torü italianü a navalitü c’unü cuţitu 
asupra unui matrosü francesü, dér 
soţii acestuia au sáritü în apărarea 
lui şi au bătutu de mórte pe Ita
lianü.

Lyon. 26 Iunie. Acjî nópte au 
fostü jăfuite alte 40 de prăvălii ita
liene. Demonstranţii au pétrunsü în 
incinta esposiţiei, şi au sdrobitü tóté 
obiectele italiene espuse.

Parisu. 26 Iunie. Ac[í nópte 3 
Italieni au fostü strepunşi de morte cu 
cuţite şi mai mulţi au lostü răniţi 
gravü. Se aştâpta proclamarea stă- 
rei de asediu în mai multe oraşe.

Párisii, 26 Iunie. Guvernulű a 
fostü recercatü, ca în onórea lui 
Carnot se se ţină doliu naţionalu 
şi pe preşedinte sé-lü íngrópe în 
Pantheon. Imorméntarea va fi Sâmbătă 
séu Duminecă. Probabilü, că împera- 
ţulti germanü va fi representatü la 
îmormentare prin prinţultt Friderieü 
de Hohenzollern şi prin doi adju
tanţi generali.

Proprietarii: Dr. Aurel Mure^ianu.
Esdacîorl respensâMlă: Gregoriu  Maiorii»
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Cursul 8a bursa d in  Wîena.
Dia 25 Iulie 1894.

Renta ung. de aurö 4% • • • 

Renta de coróne ungü. 4% • • 

irapr. căii. fer. uog. în aurö 4V20/0 • 

Ifúpr. câil. fer. ung. în argint 41/2°/0 

Oblig. căi), fer. ung. de ost. I. emis 

Bonuri rurale ungare . . . .  

Bonuri rurale croate-slavone. . 

Acţii de-ale Băncei ung d* credit, 

imprum. ung. cu premii . . . 

Losur! pentru reg. Tisei şi Segedin 

Renta de hârtie austr. . . . 

Renta de argint austr. . . .

Renta de aur austr....................

Losurl diu 1860 ....................

Acţii de-ale Bâncei austr o-ungară 

Acţii de-ale B-iuoei austr. de eredi

Napoleon d o r i .............................

Mărci irup. ger..........................

London (lire sterîinge). . . . 

Rente de corone austr. . . .

120.80

94.05 

127.95 

101.80

124.50 

95.20 

96.50

149.75

142.50 

98.10

98.05

121.25

147.50 

1000.—

443.—

350.40

9.97

61.40

125.25 

97.95

Cursulu pieţei Braspovu,
Din 26 Iulie 1895.

Bancnote rom. Oump. 9.87 Vênd. 9.90

Argint român. Cump. 9.80 Vend. 9.86

Napoieon-d’orl Oump. 9.93 Vênd. 9.96

Galbeni Oi’ nip. 5.85 Vênd. 5.90

Ruble rusesc! Omnp. 13.372
Mărci germane Cump. 61. - Vend. 61.35

Lire turcesol Cump. — Vênd. —. —

Soris. fonc. Albina 5% 101.25 Vênd. 102.25

Dr. Sterie N. Ciurcu
VIENA, IX Pelikangasse Nr. 10
Cabinetă de consultaţiune cu celebri

tăţile medicale şi cu specialiştii dela facul

tatea de medicină din Yiena.

Consultaţiuni şi prin corespondenţă.

HI— — «

De închiriaţii.
Casa din suburbiulu Scheiu 

££ (Cacova de susu) Nr. 290
în tocm ită p en tru

Cârciumă, şi prăvâliă,
la care se află Cuptoru pentru 
COptu pâne şi alte întocmiri tre- 
buincióse pentru c â r c i u m a  şi 

p r ă v ă l i a ,  se póte închiria,înce- 
pându deia Sft. Mihaiu a. c.

A  se adresa ia d lu

STERIE STINGHE,
Braşovu, piaţa Prundului Nr. 18.

PHT Numere singuratice 
din „Gazeta Transilvaniei“ 
a 5 cr. se potü cumpéra în 
librăria Nicolae Ciurcu.

nr:
■MkZ

w 7&T.

P A U L  ŢTOTZO, inginerii c iv ilii,
™ Budapesta, “ ■ VIII. Uelloerstrasse Nr. 18.

Garnituri de taraţi
cu aburi pe stifturO,

d*- 2,/2. 3, 3V2 şi 
4 put«rl de cai. 

Ma’ departe

piitm fie ireeratt
cu aburi) pe sine 

de 4 5, 6, 8, 10 şi 
12 puberi ne cai, 

cu V e n t i la t o r i i
dedesubtO, cu

a p a r a t e  l u n g i  p e n t r u  s c u t u r a t u l« !  p a e lo r i i  si cu c iu 

r u r i  estraordinarfi de mari şi c i l i n d r u  d e  s o r ta t i t

Locom nhile -C om pound
de la  lt .  G A R R E T T  «t? S  O  X K,

neîntrecute, economie de 4O°/0 la materialulu de arsu.

pentru cositul» bucatelord cu aparatii, pentru 
legatu snopi, recunoscute de cele mai bune.

PPÎPQHP cu Pr^ j c o m b i n a t ă  pentru unu seu 
DlMliO, doi cai. Mai departe maşini de s6mâ 

natft în lâudurl şi ori oe alte maşini şi unelte agricole.
5-6.

nrs

A n u n c iu r i
(mserţiuni şi reclame)

Suntâ a se adresa subscrisei 
administratîuni. in casuiu pu* 
blicării unui anunciu mai mult

de odată se face scădementu, 
ca.-e cresce cu câtfi publicarea 
se face mai de muite-ore.

Administraţiunea 
„GAZETEI TRANSILVANIEI.«

IL £ © r s u L l- iÎL  t r e 3n .“a . r i l o r - a .
pe liniile orientale ale căii ferate de statfi r. u. valabila din I M aiu  1894.

B u d a p e i t a - P r c d e a l i i
Treníi Trenü j Trenű Trenü 

de român | de
person.' acce^  express; persón.

Trenü

aocel.

10-
8.25!

11.24
1.35!

3.46
4.-
4 39
5 22 
5.45

8.05 

2 10 

4 07 
5.46

6 34 
7.18 

805 

8 32 

849 
906 

10.08 
10 37 
10.59 
1107 

11.31 

11.48 

12.25 
12.50 
1.04 
1.35 
1.50 
2.13 
2.32 
3 04 

3.39 
4.01 

5 26

6 08 

6.40 
7.16 
8.-

7.08
7.15
7.43
8.18

907
9.37

10 37

8 45

8.05

155

353

'S
»

es

'S
's
£3
«
W

ÉH

11.40

11.55

L -
1.02

1.39

2.06
2.27

3.30

4.16
Trenü

aocel. 5 07

11-
12.26

5 14
5 59

1 11 6.29

9 05 
11 33 

1 50 
2.24
3 05 
3.46
4 07 

4 53 
5.32

6.24 

6 59

8 40
9 08

10 40 
11.25
11 54
12 04 

12.34

1.-  

140 
2.17 
2.35 
3 14 
3.34
3 49 
4.11
4 48

5 27
6 10

7.50

8 30 

9.03
9 38 

10.25

12.20

4.69
5.44

6.14

12.20

2 15

9.15

11.12
12.50

2.12
2.19
2 49’
3 24

417
4.50

5 55

pl.

I
y

sos
_pU

6 11 
6 27 

7.27 
7.50

8.17

8 33 

838|

9 09
Í

9 42 
9.44 
9.59 

10 22! 

10.51! 
11.12 

12.26* 
12.58 
1 151
1 34 
2.09!

2 19*
3 011 

3 3li

y

sos.
pl.

y

sos. ( 

P1- f

Viena . .

B u d a p e s t a

Szolnok 
P. La iâoy . .

Oradea-mare .

Mező Telegd . 
Rév . . . .  
Bratca . . . 

Oi o ci a .
B -Huiedin 

Ghîrbèu . .

Cluşiu . .

Apahida . . 

Ghiriş .
Cucerdea . 
Uioara .
Vinţ.ul de snsft
Aiudü . . .

sos.

î
{pi.
Is o p .

*

j Trenü
! do 
person.

pljsos.

9.15,

y
sos.

pl.

Teiuş . .

Creciunelö . 
Blaşiu . . 
Micăsasa .

Copşa-mică

Mediaştt 
Elisabetopol 

Sighişora 
H^ffilöu . 

Homorodö. 

Agoşt on falva 

Apaţa . . 
Feldióra

pi * j Braşoviî

T

,v l
ŝos.

pl.
vos.
*

so

V
SCS.

Timişft . . 

P r  ed e a Iu 
Bucuresol .

pl.
ÍOS.

î
pi.

3 .-

5 50

Trenü

accel.

I 55 
7.-

Trenü Trenű Treníi 
de român j de 

persón. express persón.

1.55 

7.
2.30

12.06

540 
4 52 

2.55

Cirou-
lézà

numai
Vineri

7.-
6 —

5.23 
3.46 

2 25 
2.18 
152 
1.26

12.47
12.17

11.01 
10 45

923
8.53

8 23 

8.0« 
7.59

7 30

6 56 
6 54 
6.41 
6 20

5 53 
5 33 

4 27 

3.53 

3.37 
3 16
2.45 
2.18 
142 

1.12

7.45

3 5u| 
1.21 

11.01 
10.44 
1007 
9 30 
9.16 

8 31 
753 

6.53 

6 14

5.45 
5 18 

3 51 
3.06 
2.48 
2.40 

2.11

1.45 
1.10

12.39
12.24

11.48

11.29
11.14
10.55
10.21

9.42
9.13

7.45 

7.01

6.35
5.58
5.08

7.20

1.50 

1146 
10.05 

8.43 
8 38 
8.13 
7.47

7.08
6.39

6.25

8.15

5.25

4.48
4.23

3.-
2.20
2.-
1.51

1.20

12.54

4.55
2.24

12.23
11.41
11.07
10.32
10.13

9.04
y.-

8.-

7.30

6.47
6.29

10.37 
9.57 

9 30

4.40

5.21 
4.47 
4.29 
4.23

4.02

3.42 
2.49 
2.27 
2 13 

1.39 

1.18 
1.01

12.46
12.16

11.39
11.17

10.02

9.22 

8.05
8.02
7.43

7.01
5.57

5.16

8.50

Cucerdea—Oşorlieiu—Sfegli.-săs.

Trenù

m

Trenü
de

persón.

Trenü
de

persón.

Trenü 
de j 

persón

Trenü
de

persón.

Trenü
de

person.

Trenü
do

persón.

Trenü

mixtü

1

2.02 
3 14

8.10
8.51

3.11
3.52

8.58
9.39

pl. Cucerdea .
Ludoşft. .

. 80S. 7.41
7.03

2.36
1.58

8.31
7.43

1.18
12.32

5 07 1027 5.26 1 1 .1 1
pl"'} Oşorheiu .

r pi. 5.30 12.25 5.50 10.35

5.50 10.42 5.36 1 SOS. 5.18 9.35 5.05

725 12.15 7.15 sos. Begh.-săs.. . pl. 3.50 8.— 3.22

IS u d a p c N Ía . para de vest—R v iş a v a - V ê r e e r o v a

1 Orient. Trenü
de

persón.

1 Trenü I Trenü 
1 de 
■person.

Treníi j Treníi
1 de 
persón

Trpnü Orient. l' renü Trenü

B Expres I uccel. accel. persón. Expres accel. persón.

1 1 1

§ 8.36 11.- 9.— 9.15 4. — pl. Viena . sos. 1 5.50 7.02 7.05 6.45

Vineri

1.30 8.30 2.25 7.- 10.- pl. Budapesta sos. 6.30 10.20 2.IU 1.25 8.02
Circul.
numai
Sâmb.

10.30
10.40

3-41
3.46

9.21
9.03

11.15
11.21

sOS.

P'.
j  Czegléd. / P1- 

\ sos.
4.19
4.04

8.21
8.13

12.11
12.06

6.01
6.—

4.43 1.47 5.49 12.52 1.20 SOS.
} Seghedjnö .

Í pl. 12.53 6.10 10.50 10.01 2.31
4.49 2.12 5.55 1.30 pl. 1 12.26 10.45 9.53 2.11
6.03 5.05 7.54 4.59 SOS.

1 Timişora .

pl. 9.20 8.55 7.50 11.-
Trenü
m ixtü

6.47 6.15 8.02 5.52 pl. 1 1 sos. 8.28 7.13 8.49 7.42 3.30

7.26 8.49 6.57 w Topoloveţ . 7.25 5.53 ’3
a
£fi ce

6.56 1.58

8.21 9.23 7.42 Lugoşi5 . . 6.48 5.10 6.28 12.58

9.33 10.25 9.10 Caransebeşii 3.39 4.05 a'V’p 5.39 11.01

11.15 10.02 Terfgova . 4.35 o 4.40 8.07

11.05

11.31

12.28
12.39
12.56

11.37
11.47
11.59
12.16

y

soe.

Mehadia 
Bftile Herculane 
Topleţii . . t

\ ....  f ,)1.

3.15
3.02
2.46
2.21

o
4.35

4.05

3.23 
3.08 
2 51

5.34 
5.12 
4.49 
4.10 :

11.37
11.45

1.11
1.20

12.31
12.40

■ *, XVU9ib f í( • • 
pl. ) *
Ţ  Yércerora.

 ̂sos. 

A

1.09
1.—

3.49
3.40

2.19
2.10

10.55 1.40 1 Bnuur^scI . 11.25 7.10
Dumin.

5.50
•>__

I* i i  d  a  p e s t  a —A  r  a a  w - rr  e i  «a »1
W
11

Trenü

m ixtü

Trenü
de

persón

Trenü
de

persón.

Trenü

accel

Trenü
de

persón.

|í Trenü

!
persón.

Trenü

accel.

Trenü
de

persón.

Trenü
de

persón.

Trenü

mixtü

I

10. - 8 05 2.15; pl. Viena . . gos. 6.02 7.20 3.-

8.05 1.55 10.- I
9 Budapesta. 7.35 1.20 6.30

3.10 4.24 11.10 4 . - 1.37 > t Solnocű. . Jk 4.31 11.22 3.- 9.30 11.35

9.10
2.30
2.44
3.15
3.32

8.42 
7.25
7.42 
8.20 
8.39

3 55 
4.30 
4.42 
5.03 
5.14

6.05
7.05

6.10}
6.30!
6.40
7.07
7.18

PC

P

s.

1.
j  Aradu . .

GrlngOVfcţ-'i . 
Gyorck 
Pauiişft . .

p
I s
;

p>.
oe.
•

11.30
11.-
10.48
10.25
10.11

8.20
8.10

9.45
8.55
8.44
8.20
8.08

5.18 3.56
7.:-
6.47,
6.18
6.02

3.58
4.30

8.58 532
5.50

7.50 7.35
7.58

Radna Lipova 
OonopO. . .

9.58
9.25

7.29 7.56
7.24

5.47 ■; 
5.09

4.50
5.40

612
7.- 8.51

8.14
8.56

Berzava. 
Soborşinfi .

9.09
8.21 6.33

7.07
6.26

4.50 : 
4.-

7.28 
7.54 
8.10
8.28

9.10

9.34

9.24 
9 50 

10.06 
10.24:

Zita . . . 

Gurasada . 
llia . . . 
Branicîca .

7.45
7.18
7.08
6.44

6.07

5.44

5.40
5.19
5.08
4.42

■

4.47
5.04

8.54
9.08

10.-
10.11

10.50
11.04

Deva
8imeria (Puk )

6.02
6.05

5.17
5.05

4.10
3.59

11.32 
11.16

5

6.10
6.39
7.11
7.28
8.13

10 06 
10.29 
10,53 
11.07 
L1.54

10.37

11.01
11.10

11.43 
12.06 
12.30
12.44 
1.02

•

s<
*
DS.

Orë?tie . 
JibotD . 
Vinţitl de-jos 
Alb^-lulia . 
Teiuşu . .

t

p

k

1.

5.09
4.14
4.22
4.04
3.19

4.40

3.59
3.35

3.18
2.56
2.32
2.14
1.35

10.37
9.03
9.12
8.53
8.11 8 M

N o t a :  Orele însemnate în stânga staţiuu'lorQ suntil a se ceti de susQ în jos&> cele însemnate îndrepta de joşii în susi. Numerii în cuadr*\ţl cu linii mai negrii 

ÎDsemn^zâ 6rele de nopte.

Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


